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Ке Мин Джи (6)

Изначально Мадам Е думала, что сможет быстро решить эту проблему, позволив Ке Мен Джи
стать наложницей ее сына. Затем, в будущем, она найдет возможность отправить ее подальше
из резиденции Е, и спокойствие снова вернется в их резиденцию.

Это было простое решение всех проблем, но Мадам Е почему-то забыла, что у нее абсолютно
безумный сын. Второй Мастер Е узнал, что Мадам Е намеревалась позволить ему принять Ке
Мин Джи в качестве наложницы. Как он мог позволить своей возлюбленной стать его
наложницей? Поэтому он пошел к семье Лу без ее разрешения, желая объявить, что он
отказывается от женитьбы.

Мисс Лу была не из бедной скромной семьи. Глава семьи Лу, Старый Мастер Лу, занимал
довольно высокую должность, и отвечал за Имперскую Гвардию. Хотя удача Второго Мастера Е
была в целом не плохой, однако когда он побежал к семье Лу, чтобы сказать о своем
намерении, Старый Мастер Лу оказался дома и услышав о цели визита, он ответил только
одним предложением:

- Выйдите, и побейте его за меня.

До этого, он думал, что Второй Мастер Е был хорошим человеком, но он не ожидал, что он
окажется настолько глупым.

Повинуясь приказу хозяина, слуги семьи Лу были безжалостны. Второй Мастер Е был избит, до
такой степени, что начал плеваться кровью, к тому же одна его нога была сломана.

Спустя какое-то время, слуги семьи сжалились, и доставили молодого человека в резиденцию
Е.

Услышав, о том, что произошло Мадам Е, поняла, что она бессильна что-либо сделать.

- Поезжай и попроси Старшего Мастера Е вернуться домой, - приказала она слуге.

Старший Мастер Е, дежурил в лагере на 3000 батальонов, который располагался за пределами
столицы. Поэтому чтобы вернуться в резиденцию, ему требовалось некоторое время.

Мадам Е понимала, что если они не смогут уладить эту ситуацию, и помолвка будет нарушена,
это приведет к большой вражде между семьей Е и семьей Лу, и было необходимо, чтобы ее
старший сын был дома.

После того, как Мадам Е дала необходимые распоряжения слугам, она сразу же отправилась в
дом семьи Лу. Но, ей пришлось долго сидеть на холодной скамейке, ожидая, когда ее смогут
принять. Через какое-то время, Мадам Е, уже утратила всякую надежду, когда ее к ней вышла
личная горничная Второй Мадам Лу.

В то время Вторая Мадам Лу уже знала о том, что произошло, и не могла сдержать свое
раздражение. Ее дочери в этом году было уже 16 лет, возраст в котором уже трудно подобрать
хорошую партию. К тому же, обе семьи уже установили дату свадьбы, которая должна была
состояться в октябре. Теперь, когда семья Е, отказывалась от взятых на себя обязательств,



семья Лу не только теряла лицо, но и жизнь ее дочери также была усложнена.

Горничная с сарказмом спросила:

- Мадам Е здесь, чтобы поговорить о предстоящей свадьбе? К сожалению, моя хозяйка очень
занята и не сможет вас принять.

Мадам Е знала, что это не правда, и попыталась объяснить:

- Я пришла, чтобы исправить ситуацию.

Из-за суеты, которую вызвала семья Е, личная горничная Второй Мадам Лу, могла себе
позволить подобный сарказм. Однако этого ни как не могла ожидать Мадам Е, особенно
неприятно было слышать издевки из уст прислуги. Это было настолько неприятно, что ей
просто хотелось, провалиться от стыда сквозь землю.

Когда Мадам Е вернулась домой, она, закрылась в своей комнате и буквально рухнула на
кровать. Даже железный человек - человек исключительной физической и моральной силы,
подобный ей, не мог вынести столько ударов, которые приходили один за другим. К счастью, в
резиденции Е была и молодая хозяйка, выполняющая домашние обязанности семьи Е, иначе
все в доме было бы в беспорядке.

Когда Старший Мастер Е вернулся в резиденцию Е, он узнал о том, что его мать в постели. Он
не поспешил к ней, а как человек рационального типа, он вначале решил узнать о том, что
происходит у мамы Фэн. После того, как горничная закончила свой рассказ, он задал ей самый
важный вопрос:

- Почему кузина, поступила так низко, по отношению к младшему брату?

Мама Фэн не знала, как ответить на этот вопрос.

Так как разговор происходил в комнате смежной со спальней Мадам Е, она прекрасно слышала
весь разговор. Поэтому когда Мама Фэн замолчала, бледная Мадам Е поднялась с кровати и
вышла к сыну.

- Мама Фэн, выйди из комнаты и проследи за тем, чтобы нас ни кто не потревожил!

Для нее было более уместно лично рассказать о том, что произошло своему старшему сыну.

Старший Мастер Е понимал, что дело крайне серьезное, и не стоит принимать
скоропалительных решений.

Мадам Е начала с того, что рассказала ему о злобной уловке Ке Мин Джи с саше, которое, она
принесла в дом семьи Хан. После этого Мадам Е объяснила:

- Я сообщила ей, что отправила письмо в Сучжоу. Однако она не хотела возвращаться в свою
провинцию, поэтому и воспользовалась, наивность твоего младшего брата.

Старший Мастер Е, не ожидал, что его двоюродная сестра, окажется такой подлой и
изворотливой. Но более всего он не мог поверить в то, что она даже осмелилась причинить
вред его сестре.

- Мама, когда ты узнала о том, что она хотела навредить моей сестре, тебе надо было
немедленно ее выслать из резиденции и отправить ее обратно в Сучжоу. Не стоило поступать



так деликатно.

Мадам Е и сама это понимала, что если бы она выслала Ке Мин Джи сразу в провинцию, то
всего этого не произошло. Она испытывала сожаление, но уже было поздно, что-либо
изменить.

- Я понимаю, что поступила опрометчиво, но это уже не важно! Как ты думаешь, нам следует
поступить?

Старший Мастер Е задумался, после чего ответил:

- Мама, проблему с кузиной, легко исправить, но уладить ссору с семьей Лу довольно хлопотно.

Мадам Е кивнула и сказала:

- Когда я пошла в дом семьи Лу, к сожалению, никто из них не вышел, и я не смогла сохранить
договор о браке. Я просто умоляю тебя, постарайся наладить отношения с семьей Лу. Нам не
нужна эта вражда!

Старший Мастер Е кивнул и сказал:

- Я немедленно пойду в дом семьи Лу.

Его брат был наивен, неопытен и доверчив. И Старший Мастер Е не мог поверить, что он
способен на такие, необдуманные поступки. Во что вообще верилось с трудом, что виной всему
будет женщина.

У Старшего Мастера Е и Второго Мастера Лу были хорошие отношения. Второй Мастер Лу
сказал, что они решат проблему мирно после того, как он, встретится, со Вторым Мастером Е,
разговор длился достаточно долго, однако семья Лу попросила сваху отозвать договор о браке
у семьи Е.

Мадам Е, пришлось пойти на эти условия, так как все попытки урегулировать этот вопрос, не
принесли ожидаемого результата. Это обстоятельство, просто разрывало ее сердце, на части.
Слишком много было приложено усилий, чтобы договориться об этом браке, и все рухнуло в
одночасье. Семья Лу занимала завидное положение в обществе, и этот поступок Второго
Мастера Е, носил для него фатальные последствия - он не сможет заключить брак с достойной
семьей в будущем и семья Лу приложит к этому все усилия. По крайней мере, многие
достойные семьи будут осведомлены об этом инциденте.

Когда проблема семьи Лу была решена, пришло время заняться делом Второго Мастера Е и Ке
Мин Джи. Старший Мастер Е сказал Мадам Е:

- Он не может жениться на своей кузине! Единственное, что приемлемо, если он примет ее в
качестве своей наложницы.

Мадам Е также знала, что Второй Мастер Е должен принять Ке Мин Джи только в качестве
своей наложницы, чтобы не дать толпе повода, для сплетен.

Старший Мастер Е продолжил:

- Мама не должна беспокоиться о том, что двоюродная сестра и мой младший брат, совершили
такое безрассудный поступок. После того, как брат поправит свое здоровье, ему необходимо



выйти на улицу и заработать немного опыта. Что касается двоюродной сестры, если мама не
хочет ее видеть, я отправлю ее в деревню, как только ее положение будет решено. Мы
подождем, пока слухи улягутся, после чего, она там умрет!

Ке Мин Джи не подозревала о том, что ее судьба уже решена, и что уже была мертвецом в
глазах Старшего Мастера Е, так как она все еще находилась под домашним арестом в своем
внутреннем дворе. В этот момент все горничные во дворе были сокращены и заменены. Даже
Мама Цуй пропала. Единственный, кто мог вывести ее из этой сложной ситуации прямо
сейчас, был Второй Мастер Е.

Когда Ке Мин Джи узнала о том, что Мадам Е планирует отправить ее обратно в Сучжоу, она
не могла найти себе места. Ее отец не любил ее, и не защищал ее от нападок злой мачехи.
Если бы ее отправили обратно в Сучжоу, эти два человека наверняка втолкнули бы ее в
пожарную яму. Просить о снисхождении Мадам Е, было так же бесполезно. Следовательно, в
своем отчаянии, она просто использовать Второго Мастера Е.

Ке Мин Джи всегда знал, что Второй Мастер Е ее очень любит. Однако все мысли девушки,
были о Хане Цзяньмине, поэтому она мало обращала внимания на Второго Мастера Е. Теперь,
когда она оказалась в затруднительном положении, у нее не было выбора, и она ухватилась за
эту возможность как за спасительную соломинку. Однако она никогда не предполагала, что
Второй Мастер Е пойдет и попросит расторгнуть брак с семьей Лу, из-за нее. В начале, она
была очень счастлива, так как перспектива стать наложницей ей не очень нравилась. Но когда
она услышала, что Второй Мастер Е был жестоко избит слугами семьи Лу, она поняла, что это
добром не кончиться. Как она могла забыть, что семейное происхождение Лу было,
практически таким же, как и семьи Е, и этот брак между двумя семьями, было непросто
расторгнуть.

********

Семейный спор семьи Е, был совсем не интересен Юси, и она старалась не думать, о том, что
произошло. Все свои силы она отдавала обучению ведения домашнего хозяйства.

Цю Ши заметила, что, хотя Юси и Юйхен управляли домашним хозяйством только больше
месяца, они полностью справились с этим вопросом. В этот период она не выходила на улицу,
поскольку использовала это время для выполнения своих домашних обязанностей. Она
разделила более половины работ по дому, между двумя девушками, и присматривала за ходом
работ.

Юси, не отказывалась от возложенных на не обязанностей. Хотя сейчас она чувствовала себя
немного уставшей, она была довольна собой, так как могла на практике, проверить, все то,
чему ее учила Момо Цюань. Между теорией и практикой всегда существовал большой разрыв.
Хотя Юси превосходно знала теорию, она часто допускала ошибки во время практического
управления домохозяйством. Тем не менее, с Мамой Ли, которая осталась рядом с ней и
помогала ей советами, Юси быстро поняла свои обязанности. Что касается Юйхен, то она
вообще не делала никаких ошибок.

День выдался очень напряженный. После того, как Юси закончила свою работу, она
направилась в свой двор, но на полпути встретила Цю Яньфу.

Юси постаралась сделать вид, что не заметила девушку, так как не хотела с ней общаться, но
все получилось иначе. Цю Яньфу была не робкого нрава, поэтому увидев Юси, она тут же ее
приветствовала:



- Приветствую тебя кузина!

Если бы Юси была в обществе, она соответствовала всем нормам этикета, но так как это, было
не так, она лишь равнодушно спросила:

- У тебя есть, что сказать мне?

Цю Яньфу улыбнулся и ответила:

- Ничего. Просто мои родители прислали мне обоз, и в нем есть продукты, которые бы могли
заинтересовать Четвертую кузину. Если кузина не станет возражать, я могла бы ей прислать
их вечером.

Юси была категорична:

- Нет необходимости. У меня уже есть специальные продукты из Хэбэя, впрочем, как и подарки
- такие как картины, сотканные из тростника и так далее.

Цю Яньфу собиралась еще что-то сказать, но Юси, не стала ее слушать, и продолжила свой
путь. Она крепко сжала руки, но не смела, выразить недовольство на лице, так как понимала,
что реакция Юси будет неоднозначной. Теперь она должна была быть скрупулезной во всем,
что делала, пока находилась в Государственной резиденции.

Когда Юси наконец пришла в Розовый двор, она немного отдохнула, и готовилась отправиться
немного почитать в кабинете, как к ней зашла Ку Фу.

- Мисс, Второй Мастер Е принял Ке Мин Джи в качестве своей наложницы сегодня. Акт уже
подписан.

Юси улыбнулась, и спросила:

- Эта только формальность?

Она ясно помнила, что Второй Мастер Е не мог встать с постели после того, как его жестоко
избили. Таким образом, как он мог взять наложницу!

Ку Фу кивнула и сказала:

- После того, как документ был подписан, Мисс Ке немедленно отправили во двор Второго
Мастера Е.

Юси только улыбнулась и больше ничего не сказала.

Зису молчала, но после того, как Ку Фу ушла, она спросила:

- Мисс, простит ли семья Лу, такую вольность? Я слышала, что семья Лу не менее
могущественна, чем семья Е? Более того, семья Е, потеряла хороший брачный контракт, как
они могут не злиться на Ке Мин Джи?

Юси улыбнулась и ответила:

- В конце концов, она скоро умрет, так какой смысл им злиться на нее?

Ке Мин Джи сама была виновата в своей судьбе, и это был неоспоримый факт. Юси понимала,



что без ее вмешательства, этого не произошло, но ни сколько не жалела о том, что сделала.

Сначала Юси, хотела помочь Е Ши, родить сына, так как это было не только в ее интересах, но
и в интересах семьи Хан. Юси прекрасно помнила на что способна Ке Мин Джи и просто не
могла допустить, то что произошло в ее прошлой жизни. К тому же ей было не жаль эту
девушку, так как она была довольно злым и неприятным человеком. На данный момент, все
ополчились против нее, и ни кто не стал на ее защиту. Старый Мастера Е и Старший Мастера
Е, ни когда не относились к типу добросердечных людей. Ке Мин Джи разрушила брак Второго
Мастера Е, и соответственно разрушила и его светлое будущее. По этой причине, как Старый
Мастер Е и Старший Мастер Е могли простить ее? Второй Мастер Е принял ее как свою
наложницу, но он делал это только для того, чтобы закрыть людям рты.

Зису прекрасно понимала, о чем идет речь, и так же не испытывала сочувствия к этой девушке.
Ей не нравились женщины подобного склада, так как она знала, как страдает женщина,
которой изменяет мужчина.

- Пусть она ест свои горькие плоды. К счастью, здоровью Е Ши, и ее ребенку, больше ни чего
не угрожает. И Государственная резиденция, не будет пребывать в беспорядке и печали.

Юси думала, что Зису, в этот момент, чем-то напоминала ей - Бога правды. В ее прошлой
жизни Государственная резиденция, была погружена в хаос и склоки., и виновницей этого
была именно Ке Мин Джи.

Зису задумалась, а затем спросила:

- Мисс, как долго вы собираетесь держать в секрете, от Старшей невестки, то, что происходит в
ее семье? Ведь, она неизбежно, обо всем узнает, так как это нельзя скрыть!

Юси улыбнулась и ответила:

- Как можно дольше! Лучше скрывать это, пока Старшая невестка Дасао, окончательно не
окрепнет, и ее плоду не будет ни чего угрожать.

Е Ши, все еще выполняя предписания доктора, находилась в постели. Но, все понимали, что
рано или поздно, она все-таки поднимется и тогда, скрыть правду от нее будет невозможно.
Самое страшное если это потрясение, вызовет снова угрозу выкидыша. В этом случае ей уже
ни кто не сможет помочь! Если этот вопрос все же приведет к выкидышу, то можно только
сказать, что у Е Ши не было судьбы стать матерью, а ребенку не повезло стать членом семьи
Хан.
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